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			Předmluva

			

			

			Jako odvěká milovnice zvířátek a odvěká milovnice Slepičí polévky jsem byla velmi poctěna, když mě požádali, zda bych nenapsala předmluvu ke „kočičímu“ vydání Polévky. Abych pravdu řekla, nevzpomínám si, že by Polévka nebo zvířátka kdy nebyly součástí mého života, a tak jsem začala v duchu probírat vzpomínky na všechny kočky, s nimiž jsem kdy měla tu čest. Všechny se ke mně dostaly tak, že jsem se jich ujala v nouzi, a myslím, že takhle se dostává k lidem většina koček. Buď se k vám domů samy přitoulají, anebo je vytáhnete z krabice s nápisem Koťata zdarma.

			A takhle začal i můj život s kočkami. Říká se, že lidé jsou buď pejskaři, nebo „kočkaři“. Mně se, myslím, dostalo toho požehnání, že jsem obojí. Když mi bylo šest, dostala se moje rodina do hmotné nouze a přišli jsme o domov. Naši byli zničení. Tenkrát jsme už měli dvě kočky, Mollii a Daisy, psa Cootera Browna a do toho se narodil můj bráška Luke. A byli jsme bezdomovci. Nějaký čas jsme se potloukali po noclehárnách, uvažovali jsme o tom, jestli bychom nemohli bydlet u nějakých příbuzných, pobývali jsme i v kempu a nakonec nás vzal k sobě můj strýc. Jediným problémem bylo, že měl alergii na kočky. Ačkoliv jsme tedy našli nový domov, museli jsme se k mé veliké žalosti rozloučit s Mollií a Daisy.

			Zhruba po roce jsme se z nejhoršího dostali a mohli jsme se zase nastěhovat do našeho starého domova, o němž jsem nazpívala píseň The House That Built Me, svůj doposud největší hit. A protože jsme neměli peněz nazbyt, vybrala mi tehdy maminka vánoční dárek na ulici, v jedné z těch krabic s nápisem Koťata zdarma, o nichž jsem se už zmiňovala. A tak, když mi bylo devět, vstoupila do mého života Prancer.

			Jako typické kočce jí trvalo několik týdnů, než vstřebala tu změnu a přestala trucovat. Nakonec jsme se „skamarádily“. Prancer byla úplně jiná, než byly Mollie a Daisy. Nechtěla si hrát, nechtěla chodit ven na záchod, nechtěla spát u mě v posteli. Byla odtažitá. Našla si vlastní teplé místečko na gauči a starala se jen o svoje vlastní potřeby – hýčkala se, jak to jenom šlo. Navzdory nezvyklosti našeho vzájemného vztahu jsme však jedna druhou snášely a nakonec jsme se i naučily mít se rády. Mezitím jsem vyrostla z malé holčičky ve věčně zamilovanou puberťačku, začala jsem chodit tancovat a sbližovat se s chlapci. Jakmile jsem si je začala vodit domů, Prancer obrátila. Začala se nám otírat o nohy, předla, dělala oči a mrskala ocáskem. A potom vyskočila do klína… mému chlapci! Každý, kdo k nám pak v následujících letech přišel na návštěvu, se divil: „Co máš s tou kočkou za problém? Vždyť je to miláček!“ Prancer si u nás doma brzy vysloužila nové jméno. Křestní bylo Malá a příjmení začínalo na D a končilo na -vka. Ustavičně se k někomu lísala.

			Mně se zanedlouho naskytla příležitost účinkovat v novém televizním pořadu Nashville Star. Byla to moje první šance vystoupit se svou hudbou před celonárodním publikem (což byl můj odvěký sen). Vyšlo mi to! Celá rodina byla nadšená, třebaže to pro mě znamenalo odstěhovat se do Nashvillu a pobývat prvně v životě mimo domov. Ale všichni jsme se shodli na tom, že do toho jdeme! Začala jsem balit. Přišla smlouva – ve čtyřech tlustých vyhotoveních. Maminka je rozložila na kuchyňském pultě a já je jedno po druhém podepsala. Tatínek pak zůstal dlouho do noci vzhůru a slovíčko po slovíčku smlouvu pročítal. Potom položil všechny kopie vedle sebe a připravil obálky, abychom je mohli hned nazítří odeslat zpět. Když jsme však ráno přišli do kuchyně, naskytl se nám děsivý pohled. Malá D-vka v noci vyskočila na pult a na každou smlouvu se vyzvracela. Moje podpisy byly zničené. Jak to vysvětlím produkci? Jak jim řeknu, co se stalo? Vždyť by to bylo ještě trapnější než otřepaná výmluva „sežral mi je pes“. Ale ta kočka to skutečně udělala!

			Nakonec se nám podařilo papíry očistit, okopírovali jsme je, já je znovu podepsala a nakonec úspěšně odeslala. A vzápětí jsem vyrazila do Nashvillu, do velkého světa. Péče o mou kočku se ujala maminka. Čistila jí záchod a dávala na ni pozor. Minulo devět dlouhých úterních večerů. Pokaždé jsem zabodovala. Nakonec jsem se umístila na třetím místě a podepsala jsem smlouvu s nahrávací společností Sony Nashville. Když jsem se pak vracela koncertovat do rodného městečka, připadala jsem si jako bohyně, měla jsem kufr plný nového oblečení, na účtu pár drobných, v kapse ohromnou nahrávací smlouvu a úplně nové sebevědomí, ale stejně jsem byla šťastná, že se vracím domů, do svého „dětského“ pokoje, a mohu ulehnout do své staré postele. A potom přišel ten velký den, koncert, ohňostroje… A já měla být královnou večera. Co na sebe? Otevřela jsem na zemi kufr a začala se v něm přehrabovat. A vtom přiběhla MD a nové oblečení mi počurala. Ani jeden kousek neušetřila! Celý život se učila chodit na kočičí záchod. Nechápali jsme to, nicméně stalo se to.

			A jako by to nestačilo, maminka mi ještě před odchodem připomněla: „Než půjdeš, měla bys jí vyčistit záchod.“ Copak si nevšimli, že jsem teď rocková hvězda? Šla jsem vykonat svou povinnost. Malá šla za mnou (ačkoliv teď už na záchod nepotřebovala). Došla jsem k závěru, že je načase si s ní vážně promluvit. Sedla jsem si v komoře na stoličku a ona se posadila vedle mě. Vyprávěla jsem jí o všech těch letech, kdy jsem ji krmila a vyměňovala jí stelivo v bedýnce a přihlížela tomu, jak flirtuje s mými chlapci. A řekla jsem jí, že jsem ji celou tu dobu měla ráda, a že už je načase, aby mi začala lásku oplácet. A Malá se na mě dívala a potom mi vyskočila do klína, uvelebila se tam a začala příst, koukat po mně a spokojeně kroutit ocáskem. Jediným způsobem, jejž znala, mi dala najevo, že mě má také ráda, jak jsem jí chyběla a že se jí tu po mně stýskalo. Nechtělo se mi věřit, že se ke mně vážně snaží promlouvat, ale bylo to skutečně tak.

			Doufám, že až se začtete do následujících stránek Slepičí polévky, budete se smát i plakat. Doufám, že pochopíte cosi o lásce a o tom, jak zvláštními způsoby ji zvířata (i lidé) někdy dávají najevo. A především doufám, že se rozpomenete, kde je ve vašem životě místo, kde vždy najdete klid a útěchu, i když máte právě pocit, že se zblázníte. Doufám, že až se ocitnete v situaci, kdy budete muset absolvovat dlouho odkládaný rozhovor, dokážete se zastavit a podívat se na věc očima druhého. Já jsem si až deset let po prvním setkání s Prancer uvědomila, že zvířata mohou lidi hodně naučit – o trpělivosti, odpovědnosti i o životě a o citech, jež nám projevují osobitými způsoby. Pochopila jsem, že zvířata – podobně jako lidé – mají zkrátka svoje vlastní způsoby, jak dát najevo lásku, osamělost, frustraci či nezávislost, protože naše kočky to tak dělaly.

			A ještě něco: Když zatoužíte po chlupatém společníkovi, vezměte si zvíře z útulku.

			

			~Miranda Lambertová

			15. května 2014
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			Úvod

			

			Jsme velice rádi, že vám můžeme představit další sbírku příběhů o kočkách, tentokrát s předmluvou vzácného hosta, Mirandy Lambertové. Miranda totiž není jen jednou z nejpopulárnějších zpěvaček na světě, ale také velmi aktivní ochránkyní zvířat a významnou mecenáškou Americké humánní společnosti. V této souvislosti bychom vás rádi informovali, že autorské honoráře z amerického vydání této knihy byly věnovány na bohulibou činnost této společnosti. (O Americké humánní společnosti se dozvíte více v zadní části knihy.)

			Slepičí polévka pro duši všemožně podporuje činnost útulků a adopci psů a koček. Opuštěná zvířata používáme jako modely na obaly psích a kočičích krmiv, která vyrábíme, a již řadu let přispíváme také finančně. I tato kniha – s nemalým přispěním Mirandy Lambertové – je součástí naší snahy o blaho němých tváří.

			Přečtete si zde mnoho příběhů o lásce a oddanosti mezi kočkami a jejich člověčími rodinami. Přečtete si o kočkách, jež projevily nečekanou vnímavost vůči potřebám svých lidských druhů, o kočkách, které změnily lidem život, či o kočkách, jež daly člověku cennou životní lekci. Přečtete si o obdivuhodných dobrovolnících i profesionálech, kteří našli nový smysl života, když se ujali opuštěného zvířete nebo začali pracovat v útulku. A přečtete si také spoustu komických historek o tom, jaké neuvěřitelné kousky nám ti naši chlupatí miláčkové vyvádějí. Myslím, že ať kočka provede sebevětší zákeřnost, každý páníček se tomu dřív nebo později od srdce zasměje.

			Především však v těchto příbězích a historkách opakovaně zaznívá jedna pravda, a sice ta, že nejlepší je ujmout se zvířete opuštěného. Nejenže mu zachráníte život nebo připravíte lepší budoucnost, ale to zvíře vám to svou společností mnohonásobně oplatí. Začtěte se tedy s chutí do vyprávění milovníků koček, pošlete nám nějaké svoje historky, ujměte se opuštěného zvířete – a nebojte se ani koček černých nebo starých. I ty vás potřebují.

			

			~Amy Newmarková
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			(1) Kdo? Já?
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			Límec

			

			„Pošetilá důslednost je šotkem malé mysli.“

			~Ralph Waldo Emerson

			„On ho prostě nebude nosit,“ povzdechla jsem si zoufale, když jsem se – po kolikáté už? – pokusila zapnout Nerovi kolem krku ochranný límec. Tušila jsem, že kastrace je pro mladého kocoura krušná zkušenost, ale nošení pooperačního límce je zjevně ještě horší. Už potřetí jsem ho ráno našla odhozený v obýváku na zemi.

			„Ale musí,“ namítl manžel. „Jinak si bude ránu lízat a vytahá si stehy.“

			„Slyšels to, Nero?“ podívala jsem se významně na provinilce, a když jsem ho chytila, abych mu opět připnula límec, hebký černý kocourek se zarputile kroutil, a jakmile měl ochrannou pomůcku na sobě, začal s ní bojovat. Zatím však marně.

			A tak to šlo každé ráno celý týden a Nerova operační rána se mezitím hojila. Kocourovi se však každou noc vždycky nějak povedlo se z límce vyprostit. Někdy však ne zcela, a tak si ho nechal kolem pasu jako sukénku. Raději vypadal jako baletka, než aby snesl tu příšernou věc kolem krku. Jeho vytrvalost byla pozoruhodná, ovšem stejně tak otravná.

			Když jsme pak na doporučení zvěrolékaře mohli Nerovi límec konečně oficiálně sundat, slavnostně jsem mu ho odepnula. „Jsi volný! Konečně jsi volný!“ oznámila jsem mu radostně a teatrálním gestem jsem límec odhodila, abych zdůraznila, že získal vytouženou svobodu.

			Když jsem se druhý den probudila, čekala jsem, že Nero si bude užívat znovunabyté volnosti. Ale zvíře k mému úžasu sedělo v obýváku s límcem kolem krku! Netušila jsem, jak se do něho dostal, a už vůbec jsem neměla ponětí, proč se do něho znovu cpal, když se ho týden tak urputně snažil zbavit, a tak jsem na něho jen nechápavě koukala. A dnes si říkám, jestli ten vzdor jenom nehrál a jestli se mu ve skutečnosti nelíbí vypadat jako klaun.

			

			~Nicole Starbucková
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			Kouzelnice Mandir

			

			Kočka je mnohem inteligentnější, než si lidé myslí; 
dovede se naučit jakékoliv nepravosti.

			~Mark Twain

			„Co budeme dělat s těmi dětmi?“ obrátila jsem se bezradně na manžela. „Neustále jim opakuju, ať zavírají dveře, aby kočky nemohly utéct, ale jako bych mluvila do zdi.“

			Když jsme si zařizovali svůj nový domov, vyhradili jsme jednu místnost našim pěti domácím kočkám. Byl tu plakát s oknem, několik šplhadel, škrabadel a prolézaček, kočičí hračky a záchodky. A také jsme sem dali naše křesla – to kdybychom sem chtěli přijít na návštěvu.

			Účelem této místnosti bylo nejen to, aby se kočky v noci nekontrolovaně nepotulovaly po domě, ale také aby měly kde bezpečně přebývat, když se v domě dodělávaly stavební práce.

			Bydleli jsme tu jen pár dní, sotva jsme vybalili krabice, když kočky přišly na to, že máme sklep. V domě byla spousta potenciálně nebezpečných míst, kde mohla zvířata přijít k úrazu, a tak jsme prosili děti, aby vždy zavíraly dveře od „kočkovny“, dokud nebude v domě vše hotovo a čtyřnožcům zde nebude hrozit žádná újma.

			Jednou jsem v kuchyni vybalovala z krabic nádobí, když tu jsem koutkem oka zahlédla Mandir, jak si to čile hasí po schodech do sklepa. „Děti… pojďte dolů, prosím!“ zavolala jsem tak, aby mě všechny tři slyšely.

			Když se děti dostavily přede mě, ukázala jsem na otevřené dveře kočkovny a zeptala jsem se, kdo z nich tam byl naposled. Připustily, že tam byly, svorně však prohlásily, že když odcházely, dveře byly jistojistě zavřené.

			„Poslouchejte,“ namíchla jsem se. „Ty kočky neumějí čarovat. Neumějí si samy otevřít. Takže prosím – zavírejte ty dveře!“

			Neuplynula ani hodina, právě jsem vybalovala věci v obývacím pokoji, a já opět zahlédla Mandir, jak mašíruje do sklepa. Opět jsem svolala děti a ty opět přísahaly, že dveře otevřené nenechaly.

			A tak to šlo ten den ještě několikrát a děti pokaždé čestně prohlásily, že dveře zavřely.

			Když jsme pak všichni seděli u večeře, opět kolem proběhla Mandir, mířící do sklepa. 

			„Jak to, sakra?“ vyhrkl můj muž. „To jste jim zase nechali otevřeno?“ Dobře, pomyslela jsem si v duchu. Konečně se to rozsekne. Děti ale opět jednohlasně odmítly, že by nechaly otevřeno.

			Manžel vstal od stolu, něžně vzal Mandir do rukou a odnesl ji k ostatním. Sotva se však opět posadil, Mandir byla zpátky. 

			Děti se rozchechtaly. 

			„Ale já jsem určitě zavřel,“ ohradil se manžel nechápavě. 

			Děti se svíjely smíchy. Měly škodolibou radost, že teď se musí obhajovat zase táta, že nenechal otevřeno. 

			„Ty dveře jsou vadné,“ prohlásil muž. „To je jediné možné vysvětlení téhle záhady.“

			„Všimli jste si, že první se vždycky objeví Mandir?“ uvědomila jsem si. Potom utečou i ostatní, ale Mandir je vždycky venku jako první. 

			Manžel vstal od stolu a požádal děti, aby šly s ním. „Odnosíme kočky do ložnice – všechny kromě Mandir. Tu nechte v kočkovně.“

			Děti se smály, ale ochotně spolupracovaly. Kočky zavřely v ložnici, Mandir nechaly v kočkovně. Pak jeden po druhém ozkoušely, zda jsou dveře kočkovny zavřené. Všichni, včetně manžela, se přesvědčili, že dveře jsou v naprostém pořádku. „S těmi dveřmi vůbec nic není,“ prohlásil manžel.

			Vrátili jsme se ke stolu a pustili se do dezertu, když tu se samozřejmě opět objevila Mandir. To už jsme smíchy brečeli. Manžel vzal Mandir do rukou a zamířil s ní zpátky do kočkovny a při tom na nás kývl, abychom šli za ním. Zavřel za kočkou dveře, ujistil se, že jsou skutečně zavřené, a pak se otočil k nám a položil si spiklenecky prst na pusu. 

			Netrvalo dlouho a uslyšeli jsme urputné škrábání a pozorovali jsme, jak se knoflík na dveřích otáčí. Vzápětí cvakl, dveře se otevřely a z nich hrdě vyplula Mandir.

			Druhý den jsme se střídali v kočkovně, tiše jsme tam seděli a čekali, až se Mandir pokusí otevřít dveře, ale ona se o to nepokusila nikdy, když se někdo díval.

			Po několika dalších únicích vytáhl manžel bednu s nářadím a zvenčí pověsil na dveře zámek. Děti se smály.

			„Asi vám, děti, dlužím omluvu,“ smála jsem se. „Kočky asi přece jen mohou umět čarovat a mohou se dostat samy ven – když je s nimi Mandir. 

			„Kouzelnice Mandir,“ glosoval to manžel, když utahoval poslední šroubek. „Uvidíme, jestli si poradí i se zámkem,“ usmíval se spokojeně.

			Jen pár minut nato se Mandir opět pokusila otevřít dveře. Děti se svíjely smíchy. Knoflík se otočil a cvakl, ale tentokrát kouzelnice Mandir narazila na silnějšího protivníka!

			

			~Jill Burnsová
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			Obecenstvo

			

			Když zavoláte na psa, okamžitě za vámi poběží, i kdyby se měl přerazit. Pes se touží zavděčit. Ale když zavoláte na kočku, 
kočka si řekne: A co z toho budu mít?

			~Lewis Grizzard

			Moje kočka Bette je talentovaná černobílá newyorská dáma. Pojmenovala jsem ji po Bette Davisové, protože má stejné velké zelené oči. Bette je jako správná herečka ráda středem pozornosti. A jeden její kousek se u mých známých těší takové oblibě, že ji ho nechávám předvádět, kdykoliv se sejde publikum.

			Bette s oblibou leze na ledničku, kde se staví na hlavu.

			Nejprve se zpříma posadí na jeviště, tedy na ledničku. A když na ni vysokým hlasem zavolám „Bettyyyy“, stočí se do klubíčka, opře se o hlavu a postaví se na ni. Vždycky musím rychle přiskočit a chytit ji, než sjede dolů.

			Jednou prohlásil můj kamarád Ken, že Bette by s tímhle neobyčejným kouskem mohla vystupovat v televizi u Davida Lettermana. „Krásně by zazářila v té rubrice Pitomá zvířátka,“ mínil upřímně. A souhlasili s ním všichni ostatní, a tak jsem začala trochu ponocovat a sledovat pořad Late Night with David Letterman, který šel tehdy na NBC.

			Vždycky když jsem se dívala, vyskočila mi Bette do klína. Viděly jsme psa, který dovedl čumákem házet míč na koš, nebo psa, který byl tak chytrý, že uměl z knihovny vybrat Vojnu a mír. Pitomosti, myslela jsem si. 

			„Ty je strčíš do kapsy, Bette,“ řekla jsem kočce. Bette si pod sebe pečlivě složila packy a spokojeně zapředla.

			Ken oslovil dramaturga pořadu a Bette byla pozvána před kamery do studia NBC. Absolvovaly jsme několik zkoušek a Bette si vedla vždy dokonale.

			Když jsme to úterý večer dorazili do Rockefellerova střediska, řekli nám, abychom se posadili na chodbě. Tam už čekaly další budoucí hvězdy. Ken s několika z nich zapředl hovor a po chvíli mi hlásil: „Nejsou tady žádné jiné kočky.“ To mi dodalo optimismu.

			Pak přišla dvojice s velkým tlustým buldokem, jenž začal očmuchávat Bettinu přepravku. Bette na něj ostře zasyčela. Ti lidé buldoka následně navlékli do komického kovbojského oblečku, dali mu pouzdro na pistoli, na krk mu uvázali šáteček, na hlavu připevnili miniaturní kovbojský klobouk a nazuli mu kovbojské botičky. Bette okamžitě usnula.

			Pak na nás přišla řada. Zavolali nás do sálu před obecenstvo. Mladá žena jménem Barbara si odškrtla na papíře Bettino jméno. Místo ledničky tu měli pianino. Vytáhla jsem Bette z přepravky a posadila ji na ně. Klidně seděla a nevypadala ani trochu nervózně.

			„Je to profesionálka,“ mínila Barbara a zapsala si cosi na papír. „Tak prosím – ukažte, co umí.“

			Šla jsem k pianinu, postavila se za Bette, jako už tolikrát, a zavolala jsem na ni vysokým hlasem: „Bettyyyy!“ Bette se na mě nevzrušeně zadívala. „Bettyyyy!“ zavyla jsem znovu. Bette se podívala na Kena, pak na Barbaru, a potom klidně seskočila na zem. Popadla jsem ji a posadila zpátky na pianino. „Bettyyyy!“ zaúpěla jsem. „Bettyyyy!“

			Ignorovala mě a pokusila se znovu seskočit.

			Snad deset minut jsme s Kenem kvíleli: „Bettyyyy!“ a Bette se snažila seskočit na zem.

			„Tak ať si to tady nejdřív očichá,“ navrhla Barbara. Nechali jsme ji tedy očichávat. V poklidu obcházela studio a obhlížela každý kout, klidná a nevzrušená jako obyčejně. Když jsem ji vzala do náruče, začala příst.

			„Vypadá spokojeně,“ řekl Ken. „Zkusíme to ještě jednou.“

			Posadila jsem Bette na pianino a s Kenem jsme unisono zavolali: „Bettyyyy!“ I Barbara se přidala. Bette na nás vrhla zmatený pohled, pak seskočila na zem a utíkala škrábat na dveře.

			Barbara projevila pochopení. „S kočkami je vždycky taková potíž,“ těšila nás. „Doma to udělají pokaždé, ale ve studiu si postaví hlavu. Doufala jsem, že Bette bude jiná.“

			Zapsala si do papírů verdikt a já strčila Bette do přepravky. Ve dveřích jsme míjeli neohrabaného buldoka, klopýtajícího v kovbojských botkách. 

			„Blbej pes,“ zamumlal si pro sebe Ken.

			Jakmile jsme dorazili domů, posadila jsem Bette na ledničku a zazpívala jsem: „Bettyyyy!“

			Stočila se a bezchybně provedla svůj kousek. Když jsem ji čapla, potutelně se po mně koukla. 

			„Dělá to schválně,“ usoudil Ken. Neodporovala jsem.

			Několik týdnů nato mi pozdě v noci zazvonil telefon a vzrušený hlas na druhém konci ječel: „Pusť si Lettermana!“

			Pustila jsem televizi a tam – buldok v kovbojském oblečku, s kytarkou na tlustém krku, chrochtal do rytmu westernové písně.

			David Letterman se křenil.

			Obecenstvo se řehtalo.

			I já se smála.

			A zničehonic se v pokoji zjevila Bette, vyskočila na stolek u televize a upřeně se na mě zadívala. Vedle směšného psa vypadala hrdě a vznešeně. A v mé mysli se zrodila otázka:

			„Bette, proč kočky nechtějí předvádět svoje pitomé kousky?“

			A myslím, že jsem v jejích zelených očích viděla odpověď.

			Žádná kočka s kouskem sebeúcty, a rozhodně ne Bette, by nevyměnila svou důstojnost za slávu a peníze, a to ani kvůli Davidu Lettermanovi!

			

			~Morna Murphyová Martellová

			
				[image: Linka.jpg]
			

			

		

	
		
			

			

			
				[image: 31.jpg]
			

			

			Žárlivost

			

			Spát spolu, to je pro lidi eufemismus, ale kočka to bere doslova!

			~Marge Percyová

			Moje žena Julie nenávidí kočky. A úmyslně říkám „nenávidí“, protože to není tak, že by Julie kočky prostě jen nesnášela – ona je skutečně upřímně nenávidí. A já jsem přesvědčen o tom, že touto její nevraživostí vůči kočkám je do značné míry vinna jedna událost.

			Julie nikdy neměla kočky zvlášť v lásce, třebaže vyrůstala na farmě, kdy měli kočky, ale to byly – jak mi řekla – kočky venkovní, myšilovky. Vždycky když dojila krávy, sbíhaly se k ní do chléva. Některé na ni skočily z trámu, to se pokaždé lekla. Motaly se jí okolo nohou a bystře číhaly, zda se jim nenaskytne možnost líznout si sladké smetany. Občas se našla kočka tak smělá, že skočila rovnou do mléka, takže ho celé zkazila. To pak Julie dostala vyhubováno od rodičů, kteří si prodejem mléka přivydělávali. A tak Julie považovala všechny kočky za proradné, zákeřné, falešné a zlomyslné.

			Když jsme se poznali, oba jsme žili ve městě, a chodili jsme spolu asi osm měsíců, když nás Juliina sestra požádala, zda bychom jí nepomohli udělat na zahradě hřiště pro děti. Říkal jsem si, že tady se ukáže, zda mohu s Julií pomýšlet na manželství. Jestli vydržím s jejími příbuznými celý den při práci, pak zamluvím kostel, rozešlu pozvánky a může se začít chystat svatba.

			Začali jsme v devět ráno. Byla to vyčerpávající práce. Stavěli jsme dřevěné prolézačky s provazovými žebříky, šplhadly a můstky, malou pevnost, skluzavku, houpačky a celou opičí dráhu. V osm večer jsme byli hotovi, až na několik drobností, které by byly ještě hodinu dvě vyžadovaly. Ale my už jsme byli unaveni, a tak jsme se rozhodli, že práci dokončíme nazítří. Julie po chvíli váhání souhlasila, že přenocujeme.

			Váhala ovšem čistě proto, že její sestra měla kočku – mazlíčka. Byla to kočka domácí – krásně mourovatá kočka s chytrýma zelenýma očima.

			Je komické, jak spolu samice vždy hned začnou soupeřit.

			Tato kočka si mě zamilovala a na Julii syčela.

			Když jsme usedli k večeři, kočka se mi otírala o nohy, vyskočila mi do klína a předla, a přitom celou dobu nespustila oči z Julie. Dával jsem kočce najevo svou náklonnost a Julie se tvářila, že to nevidí.

			K spánku nás uložili na rozloženém gauči v obývacím pokoji. Jak už jsem řekl, byli jsme po celodenní práci unavení, a tak jsme hned usnuli. A pak se to stalo.

			Asi ve čtyři ráno, když se člověku zdají nejopravdovější sny a nerozlišuje dobře mezi přeludem a skutečností, mě zpola probral pocit, že mě někdo hladí. V polospánku jsem spokojeně zamručel. To probudilo Julii a její zvučný, zcela bdělý hlas vzápětí probral mě. 

			„Vážně si myslíš, že já bych tě lízala v podpaží?!“

			Pohlédl jsem vpravo a tam mi kočka olizovala podpaží, jako když dítě líže zmrzlinu. Kombinace potu a antiperspirantu jí očividně chutnala. 

			„Já myslel, že máš nějaký perverzní nápad,“ obhajoval jsem se. „Víš, ten čerstvý vzduch tady…“

			„Tak to jsi myslel špatně!“

			Moje žena tuhle historku s gustem vypráví vždycky, když někde řeknu, že bychom si mohli pořídit kočku, nebo když chce dokreslit, jaký jsem podivín, či jak je silná, že se mnou pořád ještě je.

			Jsme spolu pětadvacet let. Kočku jsme nikdy neměli a myslím, že ani mít nebudeme. A pro úplnost: žena mě nikdy neolizovala v podpaží.

			

			~Manley Fisher
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			Vyznání

			

			Říká se, že kočky jsou zákeřné, zlé, lstivé. Je to pravda. 
Mají však mnoho dalších dobrých vlastností.

			~Missy Dizicková

			Kdo jiný nežli ty,

			vzor chůze manekýn,

			dovedl by seběhnout strmé zábradlí

			s takovou nonšalancí?

			Pokaždé, když ráno vstávám,

			v žabkách na nohou klopýtám a do rohů narážím,

			hrabu se v lavině zmrzlé zeleniny,

			když otevřu mrazák,

			závidím ti nenucenou grácii,

			s níž tiše seskakuješ z říms

			a ladně přistáváš, jak rozená akrobatka.

			

			

			

			

			Sotva se otočím zády,

			projevíš se jako zavilá oportunistka.

			Každá skulina je ti výzvou.

			Jak Harry Houdini pronikáš škvírami, plížíš se za stíny,

			pronikáš skrze ploty,

			zdánlivě aniž zvedneš tlapku.

			Neunikne ti žádná příležitost

			a každé dovedeš pro sebe využít.

			Veškeré překážky světa

			před tebou padají, dvířka se před tebou otevírají,

			jako by byla na dálkové ovládání,

			a ty jimi procházíš jako veličenstvo, mírně potěšena,

			leč nevzrušena.

			

			V studených zimních hodinách

			držíš se v teple kamen,

			jako by byla jenom tvoje,

			zatímco ostatním mrznou nosy.

			

			Když tvoje paní není doma,

			jsem to já, kdo tě krmí,

			kdo ti dává čisté stelivo,

			kdo ti otevírá dveře

			třistakrát denně,

			kdo honí tě s utěrkou,

			když skotačíš po domě,

			kdo utírá po tobě podlahu.

			A nedělám to z plezíru – aby sis nemyslela,

			ale jen kvůli levnému nájmu.

			

			Někdo, kdo s tebou nežije,

			by tě mohl považovat za obyčejnou milou domácí kočku,

			jako je tvá roztomilá družka,

			jež spokojeně přede, jako když běží motorek,

			a bez postranních úmyslů se dlouho dívá z okna.

			Její největší radostí je klubko příze,

			jež spokojeně honí po podlaze.

			Nosíš nádherné tmavošedé pruhy a bílé bačkůrky,

			vypadáš jako kněžna,

			takže by nikoho nenapadlo, jaká jsi raubířka zlomyslná,

			která prý v minulých životech běhala po stěnách,

			trhala obrazy a testovala své drápky

			v šarvátkách s toulavými kočkami

			v pražských uličkách.

			

			Dnes šplháš po záclonách

			a trůníš na ledničce,

			tvá chuť na zakázané ovoce

			je zjevně neukojitelná.

			Když něco provedeš,

			vzdorně zdviháš bílou bradičku

			a já vím, že z provinilosti.

			Tebe však nelze potrestat, zkrotit,

			poučit.

			Mou nejmocnější zbraní je rozprašovač,

			jímž rosím listy květin.

			Tu vodní mlhu nemáš ráda.

			

			

			

			Žádné jídlo nelze nechat bez dozoru: sklenku džusu, kelímek s arašídovým máslem, 

			lehkomyslně odložený bez víčka v odpoledním chvatu, 

			ba ani pečlivě zabalenou krabičku domácích sušenek,

			připravenou k odeslání.

			Když se vrátím, na kuchyňské lince jsou upatlané stopy

			a pod ní leží potrhaný pytlík

			nebo drobky od pečiva.

			Zlost ve mně vybuchuje jako ohňostroj.

			Kočko! Ty bezohledná potvoro!

			

			Tvou nejmilejší hrou je čenichání

			pořád a kdekoliv

			a hlavně všude, kde nemáš co dělat.

			Opevnila jsem před tebou svou ložnici

			jako poslední baštu bez chlupů, mňoukání a podrápaných věcí,

			kde nebudu muset poslouchat, jak vykašláváš spolykané chlupy – 

			tak mi dáváš dobré ráno – 

			a tvé prskání a syčení,

			když se z nudy pereš se svou intelektuálně slabší družkou,

			a kde nebudu muset sbírat z podlahy

			tvou uraženou ješitnost.

			

			Když stojíš za dveřmi a naléhavě prosíš,

			neslyším tě, nemám s tebou soucit.

			Už jsem pochopila, že je to jen skuhrání,

			jež nelze zaměňovat s nářkem samoty.

			Můžeš si komandovat kdekoliv jinde.

			Tvým záměrem není utužovat pouto –

			ty jen nesneseš, že někam nesmíš.

			V tvých pronikavých zelených očích 

			jsem nikdy neviděla strach.

			Viděla jsem tě utíkat a skákat,

			ale jen při pronásledování nějakého nebožáka,

			jenž měl méně štěstí než ty,

			nebo při úniku před spravedlností.

			Tvá smělost by mě byla inspirovala,

			ale takhle mě jen rozčiluje.

			

			A přesto k tobě ve slabých chvilkách

			cítím jistou náklonnost,

			obdiv k  nenucenému šarmu,

			s nímž si ke mně vyskočíš na gauč

			a milostivě se necháš hladit.

			

			Jak rychle zapomínám,

			když se přitulíš,

			že pořád jsi ta namyšlená dáma,

			sebestředná, odtažitá a bezohledná vůči všem a všemu

			kromě kručení ve svém břiše.

			Zrazuje tě tvůj selektivní sluch:

			když se v kuchyni otevře plechovka,

			vmžiku jsi tam,

			ať už je jídlo pro tebe či ne.

			

			Zaujme tě všechno, co se hýbe.

			V tu chvíli opouštíš můj klín, plný chlupů,

			vmžiku ztrácíš o mě zájem

			a vrháš se do svého dobrodružství.

			

			Dnes už tuším, že by mě nemělo překvapit,

			když mě jednou opustíš,

			jako se opouští postel v hotelu,

			třeba až koutkem oka zahlédneš 

			pohyb smítka v průvanu.

			

			~Emily Ruth Hazelová
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			Domácí lovec

			

			Kočka je domácí zvíře, jen pokud se jí to hodí.

			~Saki

			Když nám domácí nedovolil mít psa, museli jsme se spokojit s kočkou. A jak šel čas, nakonec jsme měli tři. A jedna z nich, mourovatá kočičí dáma, jíž jsme dali jméno Snickers, byla rozená lovkyně, i když poněkud zmatená nepřirozeným prostředím domácnosti, v němž jsme ji přiměli žít. 

			Její oblíbenou „kořistí“ se stala brčka na pití. Měl-li u nás někdo v ruce sklenku s brčkem, mohl si být skoro jist, že jej v tu chvíli odněkud upřeně pozorují oči lovce. A jakmile si dotyčný nedával na nápoj pozor, jakmile jej lehkomyslně ponechal bez dozoru, zazněl záhy zvuk převrhnuté sklenice, a už odtud utíkala kočka s brčkem v zubech.

			Snickers se v této své dovednosti stále zdokonalovala. Jakmile se někdo z nás uvelebil na pohovce, zaměřila se šelma na jeho sklenici s brčkem. Skokem byla u ní, mírně naklonila hlavu na stranu, uchopila slámku do zubů a opatrně ji vytáhla, aniž sklenici převrhla.

			S kořistí v tlamě se pak tiše a spokojeně odplížila do bezpečné vzdálenosti, uvelebila se v pozici „sfingy“ a v tlapkách hrdě svírala svůj úlovek.

			Opravdovým problémem ale nebyla brčka. Snickers nějak došla k závěru, že skvělou kořistí je také spodní prádlo mého muže, a tak jsme nikdy nevěděli, které ponožky nebo trenýrky se budou povalovat v předsíni, nebo budou vystaveny někde v obývacím pokoji, když si domů přivedeme hosty.

			Záhadou nám ovšem bylo, jak se Snickers dostává do zavřených šuplíků. A když jsme ji jednou přistihli přímo při činu, v němém úžasu jsme na ni zírali. Snickers lezla na komodu, jako schůdky jí sloužily okraje zásuvek, a předními tlapkami, jež vždy vklínila do mezírky, přitom zásuvky otevírala. Následně se vecpala do některé z nich, po chvíli vylezla ven s „úlovkem“ a seskočila na zem.

			A když zjistila, že stojíme nad ní, nenechala se tím nikterak vyvést z míry. Naše přítomnost ji nerušila. Zamířila po schodech dolů do obývacího pokoje, tam hodila kořist na zem a lehla si na ni.

			Nikdy jsme nepřišli na to, podle čeho si jednotlivé kousky vybírá. Proč si dnes vybrala ponožku? A proč dnes sáhla po trenýrkách? Vůbec pak nezáleželo na tom, zda jsme byli doma nebo ne, nelovila podle rozvrhu. A jelikož náš dům byl malý, pokaždé jsme slyšeli, že se nahoře otevírá zásuvka, a věděli jsme už, co bude následovat. 

			Dnes už Snickers není mezi námi, ale její vzpomínka zůstává stále živá – především v podobě škrábanců na manželově prádelníku. A i když si dnes mohu bez obav dát do sklenice brčko, někdy zaváhám a vzpomínám. A často se mi zasteskne po těch časech, kdy jsme si museli dávat pozor na skleničky a kdy jsme sbírali po bytě spodní prádlo.

			~Lisa McManusová Langeová
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			V obchodním domě

			

			Kočka nechodí, kočka se nese, ba pluje jako vznešená loď.

			~George F. Will

			Manžel obřadně sáhl do kabátu a vyňal z kapsy svůj dárek k mým narozeninám – malé perské kotě. Byli jsme spolu teprve pár měsíců, a já už pocítila touhu „hnízdit“. Děti jsme ještě zdaleka neměli, ale já se už potřebovala s někým mazlit, o někoho pečovat. A jelikož jsme v bytě nesměli mít psa, zdálo se být ideálním řešením mé potřeby právě kotě.

			Gilligan (pojmenovaný podle manželova oblíbeného televizního pořadu) byl roztomilým doplňkem našeho živobytí. Dbali jsme, abychom ho vychovávali s  vyváženou kombinací lásky a přísnosti, kupovali jsme mu to nejlepší jídlo a pravidelně jsme si s ním hráli. To šťastné kotě dokonce smělo s námi spát v posteli a obyčejně vyhrálo i bitvu o můj polštář. A když s námi začalo všude chodit, bylo povýšeno ze zvířete na člena rodiny, třebaže na nás i tak pohlíželo poněkud přezíravě. Stejně jsme je milovali.

			Mou velikou chloubou bylo to, že jsem Gilligana naučila chodit na vodítku. Byl to totiž skutečně úspěch, jenž si vyžádal notnou dávku trpělivosti a vytrvalosti a rovněž fantazie a obratnosti. Ale vyplatilo se.

			Oblíbila jsem si s ním procházky po obchodním centru. Tam s námi manžel z nějakého důvodu nikdy nechodil. Bylo to ještě předtím, než na taková místa zakázali vstup zvířatům. Chovatelé různých domácích mazlíčků chodívali do obchodních center velmi rádi.

			Když jsme procházeli centrem, lidé se zastavovali, dívali se na Gilligana a obdivně vzdychali. Zvykla jsem si na tuto pozornost a byla jsem na svoje chytré a poslušné zvíře náležitě hrdá.

			Jednou jsem se rozhodla, že ho na naši obvyklou procházku vystrojím. Vytáhla jsem svůj nedávný úlovek, krásný zelený pletený rolák, a jala jsem se Gilligana oblékat. Byl to komický souboj.

			Dnes už vím, že perská kočka nepotřebuje rolák, ale když já neměla koho oblékat. Dojeli jsme do obchodního centra a vyrazili na procházku. Užaslí lidé se zastavovali a šeptali si. Dělala jsem, že si jich nevšímám, ale v duchu jsem si ten všeobecný zájem užívala. 

			Když jsem necítila žádný odpor na konci vodítka, prostě jsem šla. Když Gilligan obešel sloup, odmotala jsem ho a zase jsme šli dál.

			Zdálo se, že to bude den jako každý jiný. Děti se usmívaly, dospělí si šuškali, lidé se zastavovali a dívali se. Ale pojednou se mi zazdálo, že nám věnují větší pozornost než obvykle. Úsměvy byly jaksi kyselejší, sem tam zazněl smích. Necítila jsem žádný odpor na konci vodítka, přesto jsem tam mrkla pro kontrolu. 

			K svému úleku jsem tam spatřila kocoura, kterak leží na zádech, s nohama do vzduchu. Vypadal navýsost spokojeně. Došlo mi, že celou dobu táhnu to desetikilové zvíře ve svetru po hladké podlaze centra. Čert aby je vzal!

			Okamžitě jsem ho popadla, strčila si ho pod paži a zamířila k východu. A tak jsme spolu přestali chodit na procházky. Bála jsem se, abych nás příště nenašla na fotografii ve večerních novinách s popiskem „Věřte – nevěřte“.

			Tahle historka určitě nese nějaké mravní ponaučení, ale já nevím jaké. Na žádné jsem nepřišla. Vím jenom, že toho večera nepochybně v mnoha domácnostech u večeře zaznělo: „Nevěřili byste, co jsem dneska viděl v obchoďáku.“

			

			~Heather Rae Rodinová

			
				[image: Linka.jpg]
			

			

		

	
		
			

			

			

			
				[image: 45.jpg]
			

			

			Tygr spí

			

			Bůh stvořil kočku, 
aby se člověk mohl potěšit vědomím, 
že hladí tygra.

			~Fernand Mery

			Každá kočka má v sobě tygra,

			i když právě sedí, přede, líže si tlapky,

			ty měkké bačkůrky, polštářky hebké,

			jež skrývají divé šelmy drápky.

			

			Číhá na starou rohožku ubohou,

			útočí doma na polštáře, prostěradla,

			loví bezbranné prsty na nohou

			a honí kuličky počitadla.

			

			Plíží se po bytě, tiše a zákeřně,

			s lítou rozkoší útočí na míček,

			však z lovu se vrací zas hodná a přítulná,

			mírná co plyšový mazlíček.

			Každá kočka má v sobě tygra,

			ve snu se v mocných skocích pohybuje, 

			byť ve skutečnosti je to chlupáček,

			co stočí se – a vmžiku oddychuje. 

			

			~Cathy Bryantová
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			Flíček

			

			Hráti dobře kulečník, toť znakem promarněného mládí.

			~Herbert Spencer

			Náš kocour Flíček byl výjimečný od samého počátku. Narodil se na kajaku v garáži, čemuž lze přičíst jeho vrozený smysl pro dobrodružství a lásku k divočině všeho druhu. Jméno jsme mu dali podle tmavé skvrnky za ouškem. Jinak byl šedý a hebký jako divocí zajíci, které „proháněl“ přes prosklené dveře, když se den co den vydával na číhanou. Ještě milejší kořistí mu byli ptáčci. Byl to ale domácí kocour, musel se omezit na místní „džungli“, a tak se veškeré lovecké úspěchy odehrávaly jen v jeho hlavě.

			Flíček neustále objevoval nové skrýše, kupříkladu krabici od bot, přes jejíž okraj vždy ladně přetekla přebývající hmota jeho statného těla, čímž vznikal roztomilý chlupatý muffin. Miloval temná zákoutí prádelníku nebo číhání za sprchovým závěsem, zpoza něhož vždy vyskočil na nic netušící oběť. Jeho nejoblíbenější hrou však byl lov kulečníkových koulí v našem obývacím pokoji. Trpělivě číhal u okraje kulečníkového stolu, plížil se za vyhlédnutými koulemi   tiše a pružně jako panter či se ukrýval do stínu červeného gauče, z něhož vždy uprostřed hry vyskočil na stůl a hbitě uchvátil svoji kořist. U nás doma to bylo nevyčerpatelným zdrojem obveselení. Bylo nás pět dětí, a tak bylo u kulečníkového stolu stále živo. Hra byla pravidelně přerušována výkřiky jako „Flíčku, ne!“ nebo „Hej, to není fér, skočil do toho Flíček.“

			Jednoho jarního dne se Flíček pustil do kulečníku, když jsme byli ve škole. Na stole zůstaly opuštěné koule, a to byla pro Flíčka neodolatelná výzva. Pouštěl se do jedné koule za druhou, dokud mu všechny nezmizely v temných útrobách hracího stolu. S vystupňovanou loveckou vášní pronásledoval Flíček do otvoru v rohu svou poslední kořist. Už už cítil pod drápky její hladký povrch, když tu mu unikla z dosahu a překulila se přes okraj temného otvoru. Ve Flíčkovi se v tu chvíli probudil dravý instinkt po předcích a předsevzetí nenechat na pokoji ani jedinou kouli a vrhl se za ní do díry.

			V tu chvíli zrovna přišla od autobusu moje sestra Pam a uslyšela z obýváku žalostné skučení. Vběhla tam a hned viděla, co je jeho příčinou. Flíčkova hlava vězela pevně v rohovém otvoru. Zavolala matku a společně se pak pokusily Flíčka vyprostit. Otáčely jím, jemně ho tahaly, pak mu všelijak obracely hlavu, aby zjistily, pod jakým úhlem bude nejlepší ho vytáhnout, ale marně. Pam tedy doběhla pro našeho souseda Paula, mladého chlapce, který to se zvířaty uměl. Paul ochotně přiběhl a začal se pokoušet Flíčka vytáhnout, namazal mu krk máslem, pak přidal ještě rostlinný olej, aby hlava vyklouzla, ale všechno nadarmo. Flíček byl uvězněn.

			Netrvalo dlouho, a kocour začal panikařit, a tak maminka vytočila číslo na policii a řekla: „Nebudete mi věřit, ale…“

			Naše městečko bylo tak malé, že jsme vystačili s pětimístnými telefonními čísly, a tak se stalo, že policista, který přijímal maminčin hovor, nás znal. Když se po chvíli přestal smát, ujistil maminku, že pomoc už je na cestě. Několik minut poté dorazil k našemu domu hlídkový vůz a hasičské auto a hasiči se pustili do záchrany. Vtipkovali přitom na adresu Flíčka a jeho vášně pro kulečník.

			„Že mají kočky vousy přesně na tohle?“

			Záchrana se ale nedařila a Flíček začal být po patnácti minutách vyčerpaný a zmatený. Čtyři muži opatrně položili stůl na bok, aby Flíček neztratil vědomí, a pak padlo zásadní rozhodnutí.

			„Určitě to máme udělat, paní Grahamová? Tak dobře. Otočte se, nebude to hezká podívaná.“

			Jeden z dobrovolných hasičů přinesl motorovou pilu.

			„Dělejte, co musíte,“ řekla maminka.

			Jeden hasič pevně uchopil Flíčkovo svíjející se tělo a druhý opatrně přiložil pilu. 

			„Škoda,“ pronesl přitom.

			Pak pila divoce zavrčela a Flíček začal kňučet. Sestra brečela, Paul se chvěl a maminka zavřela oči. 

			Dvě minuty nato se ozvalo: „Hotovo!“

			Hasič měl v náruči Flíčka – v celku. Vypadal zahanbeně a unaveně. Hlavičku měl celou mastnou, splihlou, obalenou pilinami, zatímco zbytek těla byl celý rozježený, rozcuchaný. Za ním ležel kulečníkový stůl s vyříznutým klínem. 

			„Tomuhle nebude nikdo věřit,“ křenil se velitel hasičů, když ho maminka vděčně objímala. 

			Flíček přežil ještě čtrnáct let domácích dobrodružství, ale žádné už nebylo tak dramatické jako vylomenina s kulečníkovým stolem. Z toho kulečníkového stolu jsme ovšem udělali stůl pingpongový, což bylo pro všechny bezpečnější.

			

			~Susan Grahamová Winslowová
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			Prachovka

			

			Kde není představivosti, tam není strachu.

			~sir Arthur Conan Doyle

			Sebastián, můj kocourek „ve fraku“, se prohnal obývacím pokojem. Byl mi v patách. Začal skotačit pokaždé, když jsem vytáhla prachovku. To, že mi ji neustále bral, mu ale nestačilo. Jednou z jeho nejoblíbenějších kratochvílí se stalo hledání nejnovějších skrýší, kam jsem ji před ním schovala.

			Dostihla jsem ho u pohovky a sebrala mu prachovku. 

			„Nechej to,“ napomenula jsem ho. Usedla jsem a položila lákavý nástroj vedle sebe. Vyskočil nahoru a rozehnal se po peříčkách.

			„Ne,“ strčila jsem si prachovku pod tričko. „Na to nemám čas.“

			Kromě obvyklých domácích prací mě ještě čekala příprava na Halloween. Musela jsem utřít prach a vytřít podlahy a potom připravit ozdobně vyřezávané dýně, strašidýlka a sladkosti.

			Sebastián netrpělivě mrskal ocáskem.

			Smála jsem se a podrbala ho na zádech a pod bílou bradičkou. „Ty všemu rozumíš, viď, ty kluku?“

			Nechala jsem si prachovku pod tričkem a hledala po místnostech, který kout či skrýšku můj mazaný kocour ještě neobjevil. 

			„Aha. Sem ho koukat nenapadne.“ Ohlédla jsem se zpátky do obývacího pokoje. Sebastián očichával pohovku, kde naposledy viděl svou kořist. Hodila jsem k němu pár hraček, abych odvedla jeho pozornost. Zabralo to.

			„Teď,“ řekla jsem si v duchu, „můžu douklízet. Koledníci tu budou co nevidět.“

			Když pak odešlo poslední strašidelně přestrojené dítě, zamkla jsem dveře a zhasla na verandě.

			Sebastián si hrál se svou oblíbenou plyšovou myší a já jsem si pustila televizi. Prachovka byla bezpečně schovaná v nejnovější skrýši.

			Později toho večera jsem ležela v posteli s knihou a doufala, že si budu moci přečíst alespoň jednu kapitolu. Už nad prvním odstavcem se mi však klížily oči. „Budu si muset na to usvědčení pachatele počkat do zítřka,“ řekla jsem si unaveně, odložila knihu na noční stolek a zhasla. Během několika minut jsem spala. 

			Uprostřed noci mě probudil skřek, dutá rána a šramot. Budík ukazoval 1:45.

			Žila jsem řadu let sama, a tak mě běžné zvuky domu nerušily, ale z tohoto divného lomozu mi běhal mráz po zádech. Usadil se snad u mě nějaký skřet?

			Vstala jsem a potichu šla po zvucích.

			Z televize jsem věděla, že když se v domě něco šustne, nemám rozsvěcet. Kdyby to byl zloděj, musím ho vidět dřív než on mě. 

			Oči přivykaly tmě. Stěží jsem v kuchyni rozeznala pootevřené dveře do spíže.

			Další zavytí, rána a škrábání. Otevřela jsem dveře. Mou pozornost upoutal pohyb na horní polici. Rozeznala jsem siluetu malého přikrčeného stvoření. Hlavu mělo jako Medúza a koukalo na mě svítivě zelenýma očima. Z jeho přiškrceného mručení mi tuhla krev v žilách. Nebyla jsem mocna pohybu.

			Stvoření na mě vyskočilo a přistálo mi na ramenou. Zaječela jsem. Do masa se mi zaryly jeho drápy a něco mě udeřilo do brady. Bytost pak povědomě zavrněla a měkce seskočila na zem.

			Rozsvítila jsem.

			„Sebastiáne!“ To strašidlo byl můj kocour, jehož siluetu znetvořila bachratá péřová prachovka, kterou držel v zubech. Pustil kořist a vítězoslavně mňoukl.

			Prohlížela jsem si dveře spíže. Jak jen je mohl otevřít? Horní police byla víc než dva metry vysoko. Jak vylezl nahoru, aniž něco shodil? To vyskočil z podlahy? A jak věděl, že je prachovka tam?

			Otočila jsem se na kocoura-akrobata. Natahoval tlapku, jako by si chtěl se mnou plácnout. A za ten krkolomný kousek jsem skutečně měla chuť mu vyhovět.

			Vzala jsem ho do náruče. „Zpátky do pelíšku, chlapečku.“

			Vyskočil z mého objetí, popadl do tlamičky prachovku a pelášil do mé ložnice.

			„Ale ne. Nebudu spát s prachovkou!“ zavolala jsem za ním ještě a potom upoutal mou pozornost větrák u stropu, dva a půl metru vysoko. Že bych prachovku připevnila na větrák? Zasmála jsem se sama sobě. Propadáš zoufalství, děvče.

			Ve dvě ráno se mi už nechtělo nic řešit, a tak jsem Sebastiánovi sebrala úlovek a strčila ho do ledničky. Když jsem pak zamířila do postele, seděl Sebastián před ledničkou a upřeně zíral na dveře. Zavrtěla jsem hlavou. Ale nebylo by mě překvapilo, kdyby se do ledničky dostal.

			

			~Janet Ramsdellová Rockeyová
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			(2) Jak mít kočku rád
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			Ty druhé kočky

			

			Každého, kdo nemá rád kočky, 

			by kterákoliv kočka přesvědčila

			 o opaku – kdyby se jí chtělo.

			~Paul Corey, Do Cats Think?

			Měla jsem už na prstě zlatý snubní prstýnek a nosila jsem manželovo jméno, když jsem se dozvěděla, že nesnáší kočky – aniž kdy nějakou měl. Věděl prostě, že je nemá rád.

			„Kočky jsou falešné a neumějí přijít na zavolání,“ tvrdil.

			Jelikož jsme byli čerstvě svoji a neměli jsme dosud žádná zvířata, nepřikládala jsem jeho argumentům žádnou váhu. Několik let nato jsme si koupili dům a kus pozemku a záhy jsme zjistili, že v těch místech motoristé zastavují u silnice a vyhazují z aut nechtěné domácí mazlíčky. Takto jsme získali dva psy a bílého králíka. A potom děti našly na verandě vyzáblé kotě. Vzala jsem je dovnitř. Když hltavě spořádalo plechovku tuňáka, dlouho a pečlivě jsem si je prohlížela. Ještě se celé třáslo. Pak přišel manžel.

			„Odvez ji do útulku,“ řekl, když kočku uviděl.

			„Ne. Mně tady nevadí. Jestli chceš, aby šla do útulku, odvez si ji tam sám,“ opáčila jsem a podala jsem mu kotě.

			Nastartoval auto, kočku posadil na přední sedadlo a odjel. Po několika hodinách se vrátil. Nesl kočičí pelíšek, balík steliva, pytel granulí, velké balení kočičích konzerv a přepravku. Nechápavě jsem na něho koukala zpoza brýlí.

			Pokrčil rameny a rozpačitě se zašklebil. Neřekla jsem nic, jen jsem na něho koukala. Povzdechl si.

			„Jmenuje se Baby. Musel jsem tomu veterináři něco říct. Ptal se mě, jak se ta kočka jmenuje.“

			„Veterináři?“ nechápala jsem. „V útulku mají veterináře?“

			Další vzdech.

			„Ne. Než jsem dojel na konec dálnice, vlezla mi na klín a začala příst, tak jsem ji drbal na hlavě. A když jsem zaparkoval u útulku, už spala.“

			Bylo mi do smíchu, ale věděla jsem, že se nesmím smát. „A tak ses rozhodl ji vzít k veterináři?“

			„No. Je to holka, říkal ten doktor. A taky říkal, že bych měl ještě přijít, než jí bude rok, že by ji sterilizoval, pokud nechceme, aby měla koťata.“ Přistoupil k nástěnnému kalendáři, nalistoval březen a udělal tady fixkou kroužek. 

			Náš čtyřletý otevřel přepravku a sáhl dovnitř. Manžel vytáhl kotě a přitiskl je k sobě.

			„Musíš dávat pozor, abys jí neublížil, je hrozně křehká. Drž ji opatrně, nemačkej,“ poučoval manžel.

			„Takže k tomu, abys úplně změnil názor na kočky, stačilo, aby ti jedna usnula v autě?“ otázala jsem se.

			Zaklonil hlavu, koukal chvíli do stropu a potom přistoupil ke mně a zadíval se mi do očí.

			

			„Jde o to,“ vysvětlil mi, „že tohle není jenom nějaká kočka, ale je to moje kočka. V tom je ten rozdíl.“ 

			

			~Alvena Stanfieldová
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			Dílem osudu

			

			Míval jsem rád psy – dokud jsem nepoznal kočky.

			~Nafisa Joseph

			Byly doby, kdy jsem kočky neměla ráda. Patřila jsem k těm, co si na návštěvě nechají posadit kočku na klín a se zaťatými zuby se tváří, jak se jim to líbí. Psi a malé děti se instinktivně vyhýbají těm, co je nemají rádi, ale kočky jako by tito lidé naopak přitahovali. Všimly si mě vždy hned, jak jsem vešla do dveří, a celý večer mi věnovaly svou nežádanou pozornost.

			To se změnilo, když jsme se s manželem přestěhovali na venkov a začali jsme v domě řešit problém s myšmi. Poprosili jsme o radu souseda a ten nám doporučil pořídit si kočky. Poučil nás, že nejlepší myšilovky jsou samice a že loví nejlépe v páru, a hned přidal, že jeho tchyně má právě koťata, která bude co nevidět odstavovat, a že nám dvě nechá.

			Pro mě to byla volba menšího zla. Mám-li si vybrat mezi kočkami a myšmi, vítězí kočky. Ale tehdy to bylo jen velmi těsně. A tak jsme si objednali dvě kočky, které si u nás ve stodole měly zasloužit živobytí lovem škůdců. A já jsem našim dcerám Haley a Molly, jimž byly tehdy dva a čtyři roky, po několik večerů před spaním vyprávěla pohádky o našich nových koťátkách. Barvitě jsem jim líčila, jak budou hebounká, jak se jim schoulí do klína a budou příst, a když si holčičky dají na prst trochu krmiva, budou jim jej kočičky olizovat svými drsnými jazýčky. Dcerkám se vyprávění o drsných jazýčcích líbilo ze všeho nejvíc a vždycky si přály je slyšet znovu a znovu.

			Po několika dnech telefonoval soused, že koťata jsou připravena k vyzvednutí. Naložila jsem do auta děti a slibovala jim, že cestou zpátky už budou mít na klínech každá svoji hebkou chlupatou kuličku. Žadonily, abych jim o koťátkách ještě vyprávěla, a tak jsem jim líčila, že když budou koťata spát, můžou jim strčit prst do tlamičky a ucítí jejich měkký teplý dech. Znovu chtěly slyšet o drsných jazýčcích, a tak jsme si celou cestu k sousedově tchyni povídaly o koťatech. 

			Nedostaly jsme ovšem dvě chundelaté kuličky, nýbrž pečlivě zalepenou krabici a pokyn, abychom ji otevřely až doma, na místě, kde budeme chtít, aby kočky žily. Uložila jsem krabici na sedadlo mezi holčičky a vyjely jsme k domovu. Děvčata na chvíli zapomněla na chlupaté kuličky a drsné jazýčky a klepala na krabici, odkud se vždy ozvalo zběsilé škrábání. Děti se smály. Nebyla jsem z těchto zvířat nadšená, ale dcerky byly šťastné.

			Když jsme dovezly krabici domů, donesla jsem ji do obývacího pokoje, položila s děvčaty na zem a otevřela ji. Haley a Molly zatajily dech, vykulily oči a pozorovaly, jak se z krabice vykulily dvě chlupaté hromádky – šedá a černá –, zalezly pod pohovku, schoulily se k sobě a nejevily nejmenší snahu odsud kdy vylézt.

			Přichystala jsem misku vody a misku krmiva a doufala, že je to vyláká ven. Nadarmo. Každý, kdo někdy zkoušel přesvědčit předškolní děti, aby byly „úplně potichu, potichoučku, jinak se kočičky budou bát vylézt“, určitě ví, jaké je to marné přesvědčování. Kdykoliv se některé z koťat opatrně pokusilo třebas jen o píď přiblížit k miskám, holčičky začaly pištět a kočky vmžiku zalezly ještě hlouběji.

			Tak to šlo několik hodin, než přišel domů manžel, otevřel dveře a chlupaté kuličky se vyřítily na svobodu. Několik následujících týdnů jsme je sotva sem tam zahlédli. Nebýt misek, které byly každé ráno prázdné, ani bychom nevěděli, že máme kočky. Myší ale začalo pomalu ubývat, a tak jsme byli spokojeni. Stimpy a Massy (jak je pojmenovaly dcerky) se časem trochu otrkaly, dovolily nám, abychom se k nim na krok přiblížili, ale pak vždy vzaly do zaječích a zmizely v nejbližší skrýši.

			Druhá kapitola našeho kočičího příběhu se začala psát ve chvíli, kdy u nás byla na návštěvě moje sestra Denise, a ta nám oznámila, že naše kočky vypadají tak blahobytně ne proto, že by měly bříška plná myší, nýbrž že je mají plná koťat. Jéje! Tak jsme doma neměli dvě výkonné myšilovky, nýbrž dvě svobodné matky. To byla patálie. Rozhodli jsme se tedy, že kočkám dovolíme chodit domů, když čekají tu rodinu.

			Kočky byly očividně pro a během krátké chvíle se nechaly zcela ochočit. První příjemné překvapení mě čekalo, když jsem zašla do knihovny, abych si zde půjčila nějakou knihu o tom, jak naučit kočku chodit na záchod. Vychovala jsem dva psy, a tak jsem čekala, že to bude boj. V knize však psali, že když chce člověk naučit kočku chodit na záchod, musí udělat jediné: obstarat záchod. Kočka už bude vědět, co a jak. Skvělé! Následovalo pár drobných incidentů s pokojovými rostlinami, také jsme museli vysvětlit Molly, že z písku v kočičím záchodě si nemůže stavět hrady, i když vypadá jako písek na pískovišti. Než se narodila koťata, byly ze Stimpy a Massy dvě dokonalé domácí kočky.

			Haley a Molly je dnes patnáct a sedmnáct, Stimpy a Massy už nejsou mezi námi, jsme však hrdými společníky Kiplinga, Harpera, Belle a Opie. Víme už, že kočku je třeba nechat co nejdříve sterilizovat, a všechny naše kočky si k nám našly cestu samy, jak už bývá kočičím zvykem. Prostě se jednoho dne objevily u dveří a daly nám na srozuměnou, že u nás budou bydlet.

			Kdo by byl tušil, že kočky člověku tak obohatí život? Moje dcerky ani jejich dva mladší bratři nemají tušení, jaké to je, usínat bez vrnící kočky po boku. A můj muž se kolikrát večer vplížil k dětem do pokoje a sebral tam nějakou kočku, aby nebyl u televize sám. Já pracuji doma, a tak mi kočky přes den dělají v prázdném domě společnost. Naučili jsme se ctít jejich jedinečné osobnosti a povahové zvláštnosti. A navíc je zábavné, když pořádáte oslavu a nějaký zoufalec předstírá, jak miluje kočky, když si ho některá z našich vybere za kamaráda, a přitom se nenápadně snaží ji odehnat.

			

			~Mimi Greenwoodová Knightová
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			Pachatel

			

			I kdybyste rozbili vázu z období dynastie Ming, přeďte. 
Všechno vám bude odpuštěno.

			~Lenny Rubensteinová

			Nechápu, jak je možné, že jsme si po večerech u televize nevšimli, že se potah pohovky pod námi pozvolna rozpadá na kousky. „Slyšeli nebo viděli jste ho škrábat?“ ptala jsem se synků, kteří měli ze svých pokojů na pohovku výhled.

			Dobře jsme věděli, že náš kocour Little Man má zvláštní zálibu v ničení nábytku. Když jsme ho dopadli při činu, jeho majitelé – naši synové – ho vždy něžně pokárali. V první řadě však bylo nutné ho přistihnout. Kdyby se pustil do pohovky, každý, kdo by byl v tu chvíli doma, by ho musel slyšet. V našem vzdušném, velkoryse projektovaném domě je totiž slyšet odevšad všechno, kočičí škrábání nevyjímaje.

			Nejprve jsme pohovku přikryli ochranným potahem, ale ničení pokračovalo. Ze zoufalství jsme se uchýlili k řadě rozličných opatření, ale pachatel nám vzdor všemu úsilí unikal. 

			Každý den jsme chodili společně venčit psa. Little Man v tu chvíli vždy ležel stočený pod schodištěm, a když jsme se vraceli, byl na témže místě, takže to asi dělal jindy. Ale kdy?

			Trestná činnost pokračovala, a tak se museli do práce pustit detektivové. Přísné kontrole byly podrobeny Little Manovy drápky. Ráno měl tlapky čisté, ale odpoledne měl mezi drápky zbytky molitanu. Postupně jsme zúžili časové okénko, kdy pravděpodobně páchal nepravosti na našem gauči.

			Plynuly týdny a moji synové se marně snažili přistihnout našeho malého zločince při činu. Jednou odpoledne jsem po venčení psa zůstala ještě chvíli venku, neboť jsem tu měla nějakou práci na zahradě. Když jsem pak přišla domů, slyšela jsem shora smích.

			„Co je tu k smíchu?“

			„Pojď nahoru, a uvidíš.“

			Synové měli v rukou videokameru a pustili mi, co natočili. Na záznamu bylo naše rozdrbané kanape. Pak se ozvala rána a po chvíli kamera zachytila Little Mana, jak se opatrně plíží po schodech nahoru. Obezřetně se při tom rozhlížel, aby měl jistotu, že ho nikdo nevidí. Když přišel až ke kameře, bylo vidět odhodlaný výraz kočky na lovu. Nonšalantně přicupital k pohovce, vztyčil se na zadních, předními tlapkami zaťal drápky do potahu a jal se pokračovat v likvidaci. Svědomitě zatínal drápky do látky a sápal a trhal, co mu síly stačily. Za usilovné práce drápků z gauče létaly nitě a kousky molitanu. Když skončil, zamířil ke schodišti a zadíval se dolů, aby se přesvědčil, zda se náhodou nečekaně nevracíme z procházky. Potom se s výrazem čiré rozkoše naposledy zadíval na pohovku a spokojeně zamířil dolů, stočit se do klubíčka a opět usnout.

			Záhada roztrhaného gauče byla objasněna, ale nám se za celých dvanáct roků Little Manova života nepodařilo přistihnout to zvíře při činu. Ta roztrhaná pohovka dnes stojí nahoře jako památníček jeho hříchu, ale největším pokladem – zvlášť dnes, kdy už Little Man není mezi námi – je onen filmový záznam. Jeho mazanost, výrazy tváře a vášeň pro zločin nám vždy spolehlivě vyloudí úsměv na tváři.

			

			~Jill Burnsová
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			Kočka odvedle

			

			Ženy a kočky si vždy budou dělat, co chtějí, 
a muži a psi by si na to měli zvyknout.

			~Robert A. Heinlein

			Jsem alergický – silně alergický – na kočky. A jako z udělání se dvěma žiju.

			Moje alergické reakce jsou tak mohutné, že někdy stačí, abych otevřel dveře domu, a hned vím, že tam mají kočku. Jakmile vejdu dovnitř, začnou mi slzet oči a rozkýchám se. Jednou jsem přespával u kamaráda a měl jsem na její dvě kočky tak prudkou reakci, že jsem na okamžik dokonce přestal dýchat.

			Proto jsem nebyl právě nadšen, když se Joey rozhodla ke mně nastěhovat.

			Joey oficiálně bydlela vedle, ale už jako kotě šla za každým, kdo šel kolem, aby zjistila, kdo to je a co dělá. Její „majitelé“ měli tříletého chlapce, který kočku považoval za živou plyšovou hračku. Není tedy divu, že Joey trávila co možná nejvíc času mimo domov.

			Byla tak roztomilá, že když ke mně přiběhla, okamžitě jsem ji začal hladit, i když jsem se vzápětí dusivě rozkýchal. A stejnou   náklonnost k ní chovala i moje žena Darron, ale u ní se to obešlo bez kýchání.

			Jednou odpoledne následovala Joey Darron k nám domů. A od té chvíle, kdykoliv se otevřely dveře, vběhla Joey dovnitř. 

			Byla malá, miloučká a tolik odhodlaná nás potěšit, že jsem ochotně polykal koňské dávky léků proti alergii, jen abych udýchal její návštěvy. A pak jsem si jednou uvědomil, že je to to nejlepší zvíře, jaké jsem kdy měl. Joey mi sedávala na ramenou, když jsem pracoval, a když ji to přestalo bavit, seskočila na stůl a občas se mi prošla po klávesnici.

			Moje alergie se zhoršila. Joey se u nás doma otřela o tolik věcí, že jsem měl pocit, že jsem alergický snad na všechno. Věděli jsme, že bychom ji neměli mít doma, ale Joey nesouhlasila. Objevila každý možný vstup do domu, nevyjímaje ani malé okénko v druhém patře, do něhož vyšplhala po komplikovaném improvizovaném „žebříku“ sestávajícím z plotu, stromu a naší střechy. Když jsme zjistili, jak vniká dovnitř, dávali jsme pozor, abychom nikde nenechali otevřeno, a tehdy Joey začala pořádat „hudební“ představení, kdy o třetí hodině ranní tak usilovně mňoukala a škrábala na okno, dokud jsme ji nepustili dovnitř.

			A pak jsme si všimli, že Joey – „kočka odvedle“, jak jsme jí všichni říkali – začala tloustnout. Věděli jsme už, že je to samice, ale nikdy nás nenapadlo, že není sterilizovaná. Nakonec vypadala, jako by spolkla fotbalový míč. A čím byla větší, tím více byla odhodlaná dostat se k nám domů a zůstat tady.

			Když jsme se jednou vrátili z víkendu, čekala na nás celá rozčilená a rozježená. Působila tak nervózně, že jsme měli dojem, že kdybychom nepřijeli, snad by byla vyrazila dveře, aby se dostala dovnitř.

			A druhý den o páté ráno ta „kočka odvedle“ povila na podlaze v naší koupelně „koťata odvedle“. První, které přišlo na svět, jsem pojmenoval Excalibur, neboť ten porod mi v tu časnou ranní hodinu připomněl vytažení meče ze skály.

			Darron, která vyrostla na farmě a uměla se postarat o zvířata, připravila Joey krabici. Kočka si do ní vlezla hned, jak se začalo klubat další kotě. A několik minut nato se tu u mámy na měkkém ručníku v lepenkové krabici v rohu koupelny choulilo pět maličkých koťátek.

			Díval jsem se na ně a uvědomoval si, že je načase udělat si velikou zásobu léků proti alergii.

			Druhý den se staly dvě věci. Za prvé začalo churavět jedno z koťat. Další noc nepřežilo. A za druhé Darron vyndala koťata z krabice, aby jim mohla podestlat čistý ručník.

			„Podívej se,“ zvedla v rukou krásnou kočičí slečnu, která – ať jsme počítali, jak jsme počítali – měla zjevně jen tři nožičky. Vpravo vzadu jí místo končetiny jen cosi viselo.

			Jeli jsme s ní k veterináři a ten nám řekl, že nožka byla pod kolenem zaškrcena pupeční šňůrou. A nabídl nám, že když přežije, najde jí dobrý domov.

			Navykli jsme si ošetřovat pahýl čtyřikrát denně jódovou tinkturou a hojivým balzámem a pečovat stejnou měrou i o ostatní koťata, aby si Joey snad nemyslela, že s tou třínohou (které jsme nakonec začali říkat Koloběžka) je něco v nepořádku.

			Koloběžka byla nejroztomilejší kotě z celého vrhu a každý si ji chtěl vzít – dokud nezjistil, že má jen tři nohy. Koloběžka však podědila matčinu bojovnost. Prala se s námi, když jsme jí ošetřovali nožku – naučila se zatáhnout pahýl do těla tak, že jsme k němu neměli přístup –, a také byla první, kdo přešel na pevnou potravu, a první, kdo sám vylezl z krabice.

			Když k nám jednou přijeli mí rodiče se svými dvěma psy, zavřeli jsme kočky do pokoje s prosklenými dveřmi. Všechny kočky, včetně mámy, se schovaly pod postel, jen pětitýdenní Koloběžka se vrhla ke dveřím a neohroženě na psy prskala.

			Jednou ráno jsem Koloběžku zvedl a zjistil jsem, že pahýl je celý od krve. Zabalil jsem ji do ručníku a pospíchal s ní k veterináři. Ten mě ujistil, že Koloběžka je v pořádku, ale když jsem se vrátil domů, oznámil jsem Darron, že Koloběžka u nás zůstane, i kdybych měl jít z domu já.

			Když jsme pak šli na první kontrolu, zvěrolékař uznal, že Koloběžka u nás našla onen dobrý domov, který pro ni chtěl najít.

			Pro dvě koťata jsme našli majitele, ale jelikož Koloběžka nesměla ven, nechali jsme si i Excalibura, aby měla společníka.

			Nevím už, jak se to stalo, ale po nějakém čase jsem si uvědomil, že už nejsem alergický.

			

			~Mark Leiren-Young
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			Papíry

			

			V přítomnosti jednoho či více koťat je prakticky 

			nemožné zachovat kamennou tvář.

			~Cynthia E. Varnadová

			Ve zverimexu jsme potřebovali koupit jen granule pro kočky a pytel steliva. 

			„To unesu. Vy dvě jděte do dalších obchodů a já vás za pár minut doběhnu,“ ujistil jsem manželku a dceru. Ale chtěly jít se mnou.

			Vešli jsme do obchodu. Vzal jsem vozík, abych nakoupil, co potřebujeme, a děvčata se šla podívat na nové přírůstky v adopčním koutku v zadní části obchodu.

			„Žádnou další kočku!“ volal jsem za nimi. „Máme jich už pět, to bohatě stačí!“

			„My se jenom podíváme, miláčku,“ ujišťovala mě žena, obracejíc oči v sloup, a pospíchala za dcerou.

			„Žádnou kočku!“ opakoval jsem. „Myslím to smrtelně vážně!“ Ale jediný, kdo mě slyšel, byl postarší pár s teriérem a matka se synkem, kteří si prohlíželi myši a morčata v klecích. Starší pán se zasmál.

			„Hodně štěstí, pane,“ popřál mi. 

			Rychle jsem naložil, co jsme potřebovali, a přihodil pár malých plyšových myší z výprodeje, abych udělal radost našim kočkám. A pak už jsem spěchal dozadu ke koťatům.

			„Pojďte už,“ pobízel jsem manželku a dceru. „Zaplatíme a pojedeme.“

			„Podívej se, tati,“ ukazovala dcera rozněžněle na malé, rezavě mourovaté kotě. „Nemohli bychom si ho vzít?“

			„Řekl jsem ‚žádnou další kočku‘. Máme nakoupeno, jdeme!“

			„Ale on je tak miloučký,“ přidala se manželka. „Podívej se, jak si hraje.“ 

			Měl jsem být silnější. Podíval jsem se. Kotě poskakovalo po hřbetech svých sourozenců a honilo se za vlastním ocáskem. Pak se zastavilo a podívalo se na mě, jako by se smálo.

			„Vezmeme si ho, prosím!“ ozvalo se za mnou. Stála tam další holčička se svým otcem a upírala k rodiči prosebný pohled plný slziček. Buď silný, varoval jsem ho telepaticky, bohužel marně.

			„Najdeme maminku a zeptáme se jí,“ přisvědčil chabě.

			„Srabe,“ zamumlal jsem si pro sebe. 

			Manželka pochopila naléhavost situace. „No tak!“ zašeptala. „Rychle, než se vrátí. Řekneme si o něj. Podívej se, jak je roztomilý!“ Poslušně jsem ji následoval do malé kanceláře, kde nám vzápětí tu kuličku zrzavých chlupů podali. Kocourek nám hned začal poskakovat po klínech, třít se o nás a spokojeně příst. A na mě se zadíval, jako by říkal: „Poslechni manželku, kámo. Jedeme domů!“

			Když jsme vyplňovali nezbytná lejstra, vrátil se ten muž s holčičkou a manželkou. Když nás holčička uviděla s vyhlédnutým kocourkem, propukla v pláč. Tatínek ji rozpačitě pohladil po hlavě.

			„Tak si vezmeme třeba toho šedého,“ nabízel uslzenému dítěti a já se bál podívat se mu – nebo nedejbože jeho dcerce – do očí.

			Bustera jsme si vzali domů a on se záhy stal platným členem naší rodiny. Skákal na stůl a shazoval na zem naše ranní vitaminy, běhal po nábytku jako veverka a proháněl po domě svoje nové druhy se stejným zápalem, s jakým skákal v obchodě po zádech svým sourozencům.

			Jednou v sobotu ráno – to se u nás vždycky pralo – jsem překládal čerstvě vyprané ručníky do sušičky, když tu zazvonil telefon. Šel jsem ho vzít. Když jsem se vrátil, sušičku jsem už jen zavřel a zapnul ji. Zevnitř se ozval rachot. Rychle jsem ji otevřel. Z dvířek na mě zíralo zmatené rezavé kotě. Zavrtělo hlavou, vyskočilo ven a začalo na stroj útočit tlapkami, jako by se mu chtělo pomstít.

			„Ještě ti zbývá osm životů,“ pomyslel jsem si.

			Následující měsíce Buster spokojeně prozkoumával dům, škádlil ostatní kočky a skákal nám do klína, když byl unaven a potřeboval člověčí pozornost. To se o nás vždy náruživě otíral hlavičkou a předl. 

			Ve volném čase se krom jiného vášnivě rád hrabal v odpadkových koších a žral papír. Koupili jsme koše s víky. Vytahoval papírové ubrousky. Položili jsme všechny krabice otvorem dolů. Roztahoval toaletní papír. Začali jsme dávat roličky obráceně. Ale stejně jsme kolikrát uprostřed noci slyšeli, jak v koupelně roztáčí roli s toaletním papírem.

			Jednou večer přiběhla dcera za námi do obývacího pokoje a volala: „Busterovi něco je! Nehýbá se!“

			Spěchali jsme za ním. Buster byl letargický a ztěžka oddechoval. Jeho břišní svaly se napínaly, ale nevyšlo z něho nic než trochu hlenu. Byl večer, náš zvěrolékař neordinoval, a tak jsme se rozhodli vzít ho na nejbližší veterinární pohotovost.

			Když jsem ho podával asistentce na příjmu, podíval se na mě a zavrněl. 

			„Uděláme pár vyšetření a hned, jak budeme něco vědět, vás zavoláme,“ řekla mi asistentka a odnesla ho kamsi dozadu.

			Sedl jsem si na chodbě a tam jsem si všiml jednoho svého bývalého žáka. Čekal s matkou na výsledky vyšetření svého kokršpaněla.

			„Chicovi spadla na hlavu stojací lampa,“ zašeptal mi Benny. Maminka ho pohladila po hlavě.

			Asi za půl hodiny mě volali na vyšetřovnu a Bennyho s matkou poslali do sousední místnosti. Zatímco jsem čekal na zprávy o Busterovi, pochopil jsem ze vzlyků a pláče za dveřmi, že Chico nepřežil.

			Vzápětí přišla zvěrolékařka za mnou a v rukou nesla naše apatické kotě.

			„Nevíme, co s ním je,“ krčila rameny. „Mohli bychom ho otevřít a udělat další vyšetření. Ale stálo by vás to okolo tří tisíc dolarů. Anebo ho můžeme uspat, aby se netrápil.“

			Se staženým hrdlem jsem zavolal ženu. Rozhodli jsme se vzít ho domů. Jestli má umřít, ať je obklopen těmi, kteří ho mají rádi. Lékařka chápavě přikývla a dala mi osm ampulí léků proti bolesti – dávku, která by stačila i bernardýnovi. „Kdyby mu v noci nebylo dobře,“ řekla.

			Domů jsme přijeli okolo druhé po půlnoci. Vzbudili jsme dcerku, aby se mohla rozloučit. Společně jsme pak u Bustera bděli a plakali až do rána.

			Druhý den jsme ho vzali k našemu veterináři. Ten zjistil, že kocourek má ucpaná střeva. „Nejspíš sežral něco z odpadkového koše,“ mínil. Podal mu injekci a nechal ho odpočívat ve své ordinaci. Odpoledne nám pak telefonoval, abychom si pro něho přijeli. Buster nám běžel naproti a vesele předl.

			V noci nás pak opět probudil šramot z koupelny, kde Buster rozmotával roli toaletního papíru. Vzal jsem mu ji a schoval ji na polici. „Zlobivý kluk!“ pokáral jsem ho a pohladil po hlavičce. Zavrněl.

			„Hlavně už žádné další kočky,“ řekl jsem manželce. Ale neposlouchala mě. Za několik měsíců přinesla domů malé černé kotě – Buster prý potřebuje kamaráda.

			

			~Tim Ramsey
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Vánoční kočka



Dokonalý vánoční stromeček?

Všechny vánoční stromečky jsou dokonalé!

~Charles N. Barnard

Seděl jsem na pohovce a obdivoval náš vánoční stromeček. Se ženou jsme prohledali několik prodejních stanovišť, než jsme našli tento dokonalý stříbrný smrček. Byl téměř dva metry vysoký, bezvadně rostlý a hustý a jeho jehličí nádherně vonělo.

Jakkoliv byl dokonalý, práce s ním byla pořádná. Notně jsme se se ženou zapotili, než jsme ho dostali do stojanu a přiměli ho rovně stát. Když se nám to konečně podařilo, radostně jsme ho začali ověšovat ozdobami a barevnými světélky. Prozpěvovali jsme si při tom vánoční písně Binga Crosbyho, Burla Ivese a mnohých dalších a smáli jsme se tomu, jak babičku přejelo sobí spřežení.

Byli jsme mladí a bláznivě zamilovaní. Byly to teprve naše druhé společné Vánoce a ještě jsme neměli rodinu. Měli jsme jen jeden druhého a černobílou kočku jménem Friday. I ona s námi slavila druhé Vánoce. Hned první rok jsme přitom zjistili, že vánoční čas vášnivě miluje. S velikou oblibou shazovala skleněné koule ze stromku, strhávala punčochy pověšené na krbové římse nebo lezla do jehličnatých větví. Kočky jsou obyčejně velmi netečná stvoření a Friday nebyla výjimkou. Ale když se přiblížily Vánoce, zmocnila se i jí slavnostní nálada.

S ohledem na její zálibu ve shazování ozdob jsme ty dražší a krásnější věšeli při zdobení stromku co nejvýš. Když bylo dozdobeno, má žena zavolala kočku, aby zhodnotila výsledky naší práce. Oba jsme byli přesvědčeni, že Friday bude nadšená, až uvidí, jak je celý náš domek vánočně vyzdoben.

Po delším hledání jsme ji našli nahoře pochrupovat. Rozhodli jsme se tedy, že ji zavoláme později, a usoudili jsme, že bychom si také mohli zdřímnout. Spali jsme asi hodinku a potom jsme vstali a dali se do psaní vánočních blahopřání. Když jsme pak hledali kočku, Friday už nikde nebyla. Já hledal nahoře, žena pátrala dole, ale naše milovnice Vánoc nebyla k nalezení.

Moje žena znervózněla. Plynul čas a po Friday nebylo ani vidu, ani slechu. Obul jsem se, že se podívám, jestli nešla ven. A vtom jsem uslyšel, jak se žena směje a ukazuje na náš čerstvě ozdobený stromeček. Naše kočka seděla v jeho středu. Nějak se jí podařilo tam vylézt a neshodit přitom jedinou ozdobu.

Koukala na nás, jako by říkala: „No a co? Prostě si sedím na stromku a užívám si Vánoce.“ Smáli jsme se a žena spěchala pro fotoaparát, aby ten pohled zvěčnila. A já si v duchu říkal, že ani nepotřebuji fotografii, abych na toto překvapení do smrti nezapomněl.

A takhle to se zvířátky je. Stanou se součástí rodiny a dají vzniknout nesmrtelným vzpomínkám – veselým i smutným.

Několik let nato jsme s manželkou opět zdobili vánoční stromeček. Tentokrát už nám při tom pomáhala naše dcerka. Byly to bohužel naše první Vánoce bez Friday. Ta umřela několik měsíců před svátky. Už jsme uměli zasadit stromek do stojanu a také jsme měli daleko více vánočních ozdob. Když byl stromek ustrojen, zavolala dcerka: „Tati, přines punčochy a svíčky na krb!“

Šel jsem do garáže a otevřel další krabici s ozdobami. A v ní ležela červenobíle proužkovaná ponožka naplněná sušenou šantou, punčocha pro Friday. Zavolal jsem ženu, ukázal jí tu malou ponožku a spolu jsme si zaslzeli. Moc se nám po naší Friday stýskalo.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Slepičí polévka pro duši - O kočkách a lidech.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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